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AGREEMENT BETWEEN

THE GOVERNMENT OF JAPAN AND

THE GOVERNMENT OF UKRAINE

CONCERNING COOPERATION FOR THE ELIMINATION
OF NUCLEAR WEAPONS
REDUCED IN UKRAINE AND
THE ESTABLISHMENT OF A COMMITTEE ON

THIS COOPERATION

The Government of Japan and the Government of Ukraine,

Desiring to cooperate for the safe elimination of
nuclear weapons reduced in Ukraine in accordance with
related treaties and other measures,

Emphasizing the importance of non-proliferation of
nuclear weapons, and directed toward working in line with
this direction,

Desiring also to facilitate the solution of
ecological problems related to the elimination of nuclear
weapons,

Recognizing the need to establish an appropriate
inter-governmental body to cooperate for the elimination
of nuclear weapons reduced in Ukraine,

Have agreed as follows:

Article I
1. The Government of Japan and the Government of
Ukraine, hereinafter referred to as "the Parties", shall
facilitate cooperation for the safe and secure elimination

of nuclear weapons reduced in Ukraine in accordance with
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bilateral or multilateral treaties on the reduction and
limitation of nuclear weapons, a party of which is
Ukraine, and other measures, for the non-proliferation of
nuclear weapons and for the solution of related ecological
problems, hereinafter referred to as "cooperation for the
elimination of nuclear weapons reduced in Ukraine".

2. To fulfil the purpose referred to in paragraph 1 of
this Article, the Parties establish as an
inter—governmental body a Committee on Cooperation for the
Elimination of Nuclear Weapons Reduced in Ukraine,

hereinafter referred to as "the Committee".

Article II

1. To fulfill the purpose referred to in paragraph 1 of

Article I, the Committee shall carry out the following

functions:

(a) to decide the priority fields of cooperation for the
elimination of nuclear weapons reduced in Ukraine,
including exchange of information and opinions, and
of the results of related studies. This function
shall be carried out on the basis of the needs of the
Government of Ukraine;

(b) to develop concrete plans of cooperation for the
elimination of nuclear weapons reduced in Ukraine.

This function shall be carried out on the basis of

the needs of the Government of Ukraine;
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(c)

(d)

(e)

to enter into arrangements with an authority to be
disignated by the Government of Ukraine, in which
details and procedures of cooperation for the
elimination of nuclear weapons reduced in Ukraine
shall be specified in accordance with sub-paragraphs

(a) and (b). These arrangements shall contain, inter

alia, programmes, and provisions on measures for
verification referred to in Article VIII. 1In the
event of any difference between the provisions of
these arrangements and the provisions of this
Agreement, the provisions of this Agreement shall
prevail;

to implement and to facilitate to implement concrete
plans referred to in sub-paragraph (b) in accordance
with arrangements referred to in sub-paragraph (c);
to receive contributions from governments,
inter-governmental organizations or non-governmental
organizations, hereinafter referred to as "donors",
and to use these contributions and interests arising
therefrom, hereinafter referred to as "the resources
of the Committee", exclusively to fulfill the purpose
referred to in paragraph 1 of Article I and to carry
out the functions of the Committee referred to in
this Article;

to make payments necessary for the activities of the

NIRENI]
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(h)

(1)
(3)

2.

LB

Committee through the Technical Secretariat;

to evaluate the activities of the Committee, and to
report to donors on the use of the resources of the
Committee in accordance with the rules of procedures
referred to in sub-paragraph (i);

to take appropriate measures taking into
consideration the intention of donors referred to in
sub-paragraph (g), if the Committee recognizes that
non-compliance of provisions of this Agreement has
occured in implementing concrete plans referred to in
sub-paragraph (b) in accordance with arrangements
referred to in sub-paragraph (c). These appropriate
measures may include, as necessary, the suspension of
the use of the resources of the Committee in
implementing one or more concrete plans referred to
in sub-paragraph (b):;

to establish rules of procedures of the Committee;

to undertake other activities necessary to fulfill
the purpose of this Agreement.

In carrying out the function referred to in

sub-paragraph (d) of paragraph 1 of this Article, the

Committee may establish appropriate forms of cooperation,

including entering into arrangements on cooperation, with

other governments, inter-governmental organizations and

non-governmental organizations within the scope of this
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Agreement.

Article IIIX
The Committee shall consist of a Governing Council

and a Technical Secretariat.

Article IV
1. The Governing Council shall consist of
representatives of the Parties. Each Party shall appoint
one representative, hereinafter referred to as "the
representatives of the Parties". The representatives of
the Parties, if necessary, shall have advisers and experts
at sessions of the Governing Council.
2. The Governing Council is authorized to carry out the
functions of the Committee referred to in Article TII.
3. Sessions of the Governing Council shall be convened
by the representatives of the Parties at such time and
venue as the representatives of the Parties may determine.
4. Decisions of the Governing Council shall be made by
consensus.

These decisions shall be decisions of the

Committee.

Article Vv
The Technical Secretariat, headed by an Executive
Director, shall be located in Japan. An Executive
Director and staff of the Technical Secretariat shall be

appointed by the Government of Japan with the consent of
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the Governing Council.

Article VI
1. The Government of Japan, in accordance with the laws
and regulations of Japan and subject to funds available to
it, shall make contributions to the Committee the amount
of which it shall determine to be necessary for the
implementation of cooperation under this Agreement. These
contributions, as part of the resources of the Committee,
shall be used exclusively to fulfill the purpose referred
to in paragraph 1 of Article I and to carry out the
functions of the Committee referred to in Article II.
2. The allocation of funds necessary for the
implementation of cooperation under this Agreement from
the resources of the Committee shall be made by the
Government of Japan on the basis of concrete plans
referred to in sub-paragraph (b) of paragraph 1 of Article
II and arrangements referred to in sub-paragraph (c) of
paragraph 1 of Article II, and the Government of Japan
shall inform the Committee of this allocation. When the
Committee is informed of the allocation, the Governing
Council shall give the Technical Secretariat instructions
on necessary payments in accordance with sub-paragraph (f)
of paragraph 1 of Article II.

3. The funds necessary for the implementation of

cooperation under this Agreement, when paid through the
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Technical Secretariat, shall not be subject to

reimbursement.

Article VII
1. The Committee shall open an account in its name in an
authorized foreign exchange bank of Japan designated by
the Government of Japan, for the purposes of receiving
contributions in accordance with sub-paragraph (e) of
paragraph 1 of Article II and of making payments necessary
for the activities of the Committee.
2. The administration of the resources of the Committee,
including the administration of the account referred to in
paragraph 1 of this Article, shall be carried out by the
Technical Secretariat as entrusted by the Governing

Council.

Article VIII
1. In relation to cooperation under this Agreement, the
Government of Ukraine shall ensure in cxnmw:m.n:mn the use
of articles and services which may be provided in
accordance with arrangements referred to in sub-paragraph
(c) of paragraph 1 of Article II, and the use of the
resources of the Committee in Ukraine which may be
implemented in accordance with arrangements referred to in
sub-paragraph (c) of paragraph 1 of Article II shall be

within the purpose referred to in paragraph 1 of Article

L
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I. The Government of Ukraine shall accept the right of the
Government of Japan to verify the aforementioned, taking
into consideration the laws and regulations of Ukraine.

2. The Government of Japan shall request minimum
information and materials necessary for the verification
referred to in paragraph 1 of this Article, which shall be
carried out to the extent possible in the form of
inspection of the places where articles and services
referred to in paragraph 1 of this Article are used, or in

the form of inspection of documentation or by other means.

Article IX
1. The Government of Japan, in accordance with the laws
and regulations of Japan, shall provide cooperation to the
extent possible in order to ensure the effectiveness of
cooperation under this Agreement.
2. In order to ensure the effectiveness of cooperation
under this Agreement, the Government of Ukraine, in
accordance with the laws and regulations of Ukraine, shall
take all necessary administrative, tax and customs
measures in relation to persons performing functions
related to the implementation of cooperation under this
Agreement, excluding nationals of and ordinary residents
in Ukraine and legal persons organized under the laws of
Ukraine, hereinafter referred to as "persons implementing

this Agreement", and in relation to articles necessary for
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the implementation of cooperation under this Agreement.

3. The Government of Ukraine shall accord persons
implementing this Agreement the same privileges and
immunities as are accorded to administrative and technical
staff pursuant to the Vienna Convention on Diplomatic
Relations of 18 April 1961.

4. Notwithstanding the provisions of paragraph 3 of this
Article, the Government of Ukraine shall permit entry of
and grant exemption from all customs duties, taxes and
related charges on articles for the personal use of
persons implementing this Agreement, unless import or
export of these articles is prohibited by the relevant
laws and regulations of Ukraine, or these articles are
regulated by the quarantine regulations of Ukraine.

5. Any article necessary for the implementation of
cooperation under this Agreement may be imported into,
exported from, or used or procured in Ukraine free from
any dues, tariffs, import and export taxes, and similar

taxes or other charges imposed by Ukraine.

Article X
1. The Government of Ukraine undertakes to bear claims
on damages, if caused in Ukraine in the course of or
resulting from the activities for the implementation of
this Agreement by the Committee or persons implementing

this Agreement.
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2. Paragraph 1 of this Article shall not apply, if
damages referred to in paragraph 1 of this Article are the
results of wilfull misconduct on the part of the Committee

or persons implementing this Agreement.

Article XI
Any dispute relating to the interpretation or
application of this Agreement shall be the subject of

consultation between the Parties.

Article XII
This Agreement shall not affect rights and
obligations of Japan or Ukraine under any other existing
bilateral or multilateral treaties or international

agreements a party of which is Japan or Ukraine.

Article XIII
1. This Agreement shall enter into force on the date to
be agreed upon by the Parties after the Government of
Ukraine has completed formalities necessary for the entry
into force of the Agreement.
2. This Agreement shall remain in force until the expiry
of six months from the day on which either Party gives to
the other Party written notification of its intention to
terminate this Agreement.
3. This Agreement may be amended by mutual agreement in

writing of the Parties.
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